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PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE A 
USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ 
POUŽITÍ .

Toto značení znamená, že 
tento výrobek by po celé 
EU neměl být likvidován 
společně s ostatním 
odpadem v domácnosti. 

Aby se zabránilo možnému poškození 
životního prostředí nebo zdraví lidí 
nekontrolovanou likvidací odpadů, 
recyklujte zodpovědně a podpořte 
tak udržitelné znovuvyužití materiálních 
zdrojů. Chcete-li vrátit použité zařízení, 
použijte prosím systém vracení a sběru 
odpadu nebo se obraťte na prodejce, 
u kterého byl tento výrobek zakoupen. 
Ten může výrobek odvézt k ekologické 
recyklaci.
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ZAZNAMENAT TYTO INFORMACE

Číslo modelu:  ��������������������

Sériové číslo:  ��������������������

Datum nákupu:   ������������������ 
(Uschovejte si účtenku)

Prodejna:  �����������������������

TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Napětí: 220-240V~, 50-60Hz

Příkon: 2400W



4 5ninjahome.cz ninjahome.cz

DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 
POUZE PRO POUŽITÍ V DOMÁCNOSTI – PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE 
VŠECHNY POKYNY

Při používání elektrických spotřebičů je třeba vždy dodržovat základní 
bezpečnostní opatření, včetně následujících:

 VAROVÁNÍ
1 Před použitím si přečtěte všechny 

pokyny.

2 Před použitím odstraňte a zlikvidujte 
všechny obalové materiály a etikety.

3 Tento spotřebič mohou používat osoby 
se sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo mentálními schopnostmi nebo 
osoby s nedostatkem zkušeností a 
znalostí, pokud jsou pod dohledem 
nebo byly poučeny o používání 
spotřebiče bezpečným způsobem a 
rozumí souvisejícím nebezpečím.

4 Proveďte soupis veškerého obsahu, 
abyste se ujistili, že máte všechny díly 
potřebné pro správnou a bezpečnou 
obsluhu.

5 NESPOUŠTĚJTE přístroj bez 
nainstalovaného plechu na drobky.

6 NESPOUŠTĚJTE přístroj v poloze pro 
grilování bez zcela zasunutého pečicího 
plechu. NEVYPÍNEJTE spínač detekce 
pečicího plechu.

7 Spotřebič a jeho kabel uchovávejte 
mimo dosah dětí. Nedovolte, aby 
spotřebič, který mohou používat děti. 
Při používání v blízkosti dětí je nutný 
přísný dohled.

8 NEPOUŽÍVEJTE prodlužovací kabel. 
Krátká napájecí šňůra se používá proto, 
aby se snížilo riziko, že děti šňůru uchopí 
nebo se do ní zamotají, a aby se snížilo 
riziko, že lidé o delší šňůru zakopnou.

9 NENECHÁVEJTE šňůru viset přes okraje 
stolů nebo pultů ani dotýkat se horkých 
povrchů, včetně sporáků a jiných 
topných těles.

10 NIKDY nepoužívejte elektrickou zásuvku 
pod pultem.

11 NIKDY nenechávejte topinkovač během 
používání bez dozoru.

12 Plech na drobky, pečicí plech ani 
žádnou část přístroje NEPOKRÝVEJTE 
kovovou fólií. To může způsobit přehřátí 
přístroje nebo požár.

13 V zájmu ochrany před úrazem 
elektrickým proudem NEPONOŘUJTE 
kabel, zástrčky ani kryt hlavní jednotku 
do vody nebo jiné kapaliny.

14 NEPOUŽÍVEJTE přístroj s poškozeným 
napájecím kabelem nebo zástrčkou. 
Pravidelně kontrolujte přístroj a napájecí 
kabel. Pokud trouba nefunguje správně 
nebo byla jakkoli poškozena, okamžitě 
ji přestaňte používat a zavolejte 
zákaznický servis.

15 Zabraňte kontaktu potravin s topnými 
tělesy. Nesmí se vkládat nadměrné nebo 
nadrozměrné množství potravin, kovové 
fóliové obaly nebo nádobí, protože 
mohou způsobit riziko požáru nebo 
úrazu elektrickým proudem.

16 Pokud se v topinkovači nachází horké 
potraviny, je třeba dbát zvýšené 
opatrnosti. Nesprávné použití může vést 
ke zranění osob.

17 Při ohřívání pečiva v toustovači 
používejte VŽDY nejlehčí nastavení 
opékání.

18 Během provozu jednotky 
NEZAKRÝVEJTE ventilační otvory pro 
přívod vzduchu ani ventilační otvory 
elektrických zásuvek. Pokud to uděláte, 
zabráníte tím rovnoměrnému vaření 
a můžete poškodit jednotku nebo 
způsobit její přehřátí.

19 Do ventilačních otvorů nic 
NEVKLÁDEJTE a nezakrývejte je.

20 NEPOUŽÍVEJTE příslušenství a 
nástavce, které nejsou doporučené 
nebo prodávané společností SharkNinja.

21 Během provozu přístroje na něj 
NEPOKLÁDEJTE žádné předměty, 
včetně potravin, s výjimkou 
autorizovaného doporučeného 
příslušenství Ninja.

22 Před vložením jakéhokoli příslušenství 
do topinkovače se ujistěte, že je čisté a 
suché.

23 Určeno pouze pro použití na pracovní 
desce. Troubu NEUMÍSŤUJTE k okraji 
pracovní desky. Ujistěte se, že je povrch 
rovný, čistý a suchý.

24 Tato trouba je určena pouze pro použití 
v domácnosti. NEPOUŽÍVEJTE tento 
přístroj k jinému než určenému účelu. 
Nesprávné použití může způsobit 
zranění.

25 NEPOUŽÍVEJTE ve venkovním 
prostředí. NEPOUŽÍVEJTE v jedoucích 
vozidlech nebo lodích.

26 NEPROVOZUJTE spotřebič v 
uzavřeném prostoru nebo pod skříněmi.

27 Zajistěte dostatečný prostor nad 
spotřebičem (minimálně 10”/254 mm) 
a po všech jeho stranách (minimálně 
4”/102 mm) pro cirkulaci vzduchu.

28 Během provozu na topinkovač nic 
NEPOKLÁDEJTE. Pokud je přístroj 
při provozu zakrytý nebo se dotýká 
hořlavého materiálu, včetně záclon, 
závěsů, stěn apod., může dojít k požáru.

29 Během vaření NESTŘÍKEJTE dovnitř 
přístroje žádný typ aerosolového spreje 
ani aromatické látky.

30 Při vkládání a vyjímání čehokoli z 
přístroje buďte opatrní, zejména pokud 
je to horké.

31 Napětí v elektrických zásuvkách se 
může lišit, což může ovlivnit výkon 
vašeho výrobku. Abyste předešli 
možným onemocněním, používejte 
teploměr ke kontrole, zda jsou potraviny 
připraveny při doporučených teplotách.

32 K odstranění zaseknutých toastů, baget 
nebo jiných předmětů NEVKLÁDEJTE 
do přístroje kovové nástroje, například 
nůž. Mohlo by dojít k poškození 
topných těles nebo k úrazu elektrickým 
proudem.

33 Před čištěním od potravin, které uvízly 
nebo se vysypaly do dutiny, odpojte 
přístroj od sítě.

34 Do jednotky NEVKLÁDEJTE žádný z 
následujících materiálů: papír, lepenku, 
plast, sáčky na pečení a podobně. 
Mohou způsobit požár.

35 Při používání nádob vyrobených z jiných 
materiálů než z kovu nebo skla je třeba 
dbát zvýšené opatrnosti.

36 NEDOTÝEKJTE SE horkých povrchů. 
Povrchy přístroje jsou během provozu 
a po něm horké. Abyste zabránili 
popálení nebo zranění, VŽDY používejte 
ochranné chňapky nebo tepelně 
izolované kuchyňské rukavice a 
používejte dostupné rukojeti a madla.

37 Pravidelnou údržbu přístroje naleznete v 
části Čištění a údržba.

38 Čištění a uživatelskou údržbu nesmí 
provádět děti.

39 Stisknutím tlačítka napájení přístroj 
vypněte a před čištěním, přemístěním a 
překlopením pro skladování jej nechte 
zcela vychladnout.

40 Pokud přístroj nepoužíváte, odpojte jej 
ze zásuvky. Zástrčku odpojte tak, že ji 
uchopíte za tělo a vytáhnete ze zásuvky. 
Nikdy neodpojujte zástrčku uchopením 
a tažením za ohebný kabel.

41 NEČISTĚTE kovovými drátěnkami. Části 
drátěnky se mohou oddělit a dotknout 
se elektrických částí, což může způsobit 
riziko úrazu elektrickým proudem.

42 Pokud přístroj nepoužíváte, 
NEUKLÁDEJTE do něj žádné materiály 
kromě dodaného příslušenství.

43 Přístroj NEPOUŽÍVEJTE jako zdroj tepla 
nebo k sušení.

44 NIKDY nepřipojujte tento spotřebič 
k externímu časovému spínači nebo 
samostatnému systému dálkového 
ovládání.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

Označuje, že je třeba si přečíst a zkontrolovat návod k obsluze a použití výrobku.

Označuje přítomnost nebezpečí, které může způsobit zranění osob, smrt nebo značné 
materiální škody, pokud se ignoruje varování uvedené u tohoto symbolu.

Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s horkým povrchem. Vždy používejte ochranu 
rukou, aby nedošlo k popálení.

Pouze pro vnitřní použití a použití v domácnosti.
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DÍLY PŘED PRVNÍM POUŽITÍM

PŘEKLOPENÍ DO POLOHY PRO GRILOVÁNÍ

A   Hlavní jednotka  
(připojený napájecí kabel není 
zobrazen)

B Dvojité příslušenství: pečicí plech a lis na panini 

(umístěte do jednotky pro funkce s polohou pro 

grilování) 

POUZE RUČNÍ MYTÍ

POZNÁMKA: Pečicí plech a příslušenství pro panini lze mýt pouze v ruce.

1 Odstraňte a zlikvidujte veškerý obalový materiál, propagační štítky a pásku z jednotky.
2 Vyjměte veškeré příslušenství z obalu a pečlivě si přečtěte tento návod. Věnujte 

zvláštní pozornost provozním pokynům, varováním a důležitým bezpečnostním 
opatřením, abyste předešli zranění nebo poškození majetku.

3 Pečicí plech umyjte v teplé mýdlové vodě, poté jej opláchněte a důkladně osušte. 
Hlavní jednotku NIKDY nemyjte v myčce nádobí.

4 Doporučujeme umístit pečicí plech dovnitř přístroje a zapnout jej na 10 minut na 
stupeň pečení HIGH bez přidání potravin. Ujistěte se, že je prostor dobře větraný. Tím 
se odstraní veškeré zbytky obalů a případné pachové stopy. Je to zcela bezpečné a 
nemá to negativní vliv na výkon topinkovače.

1 Překlopte jednotku dolů.
2 Zatlačením na páčku opékače dozadu otevřete pečicí prostor.
3 Vložte pečicí plech a začněte grilovat.

Přestavba lisu na panini na pečicí plech
1 Zvedněte horní rukojeť a oddělte plechy.
2 Zatlačte ramena dovnitř, aby se uvolnila od spodního plechu.
3 Používejte jako pečicí plech pro funkce Gril, Bake a Reheat. Pro funkci Panini 

znovu nasaďte horní plech.

1

2
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FUNKCE
TOAST: Rovnoměrně opeče až 2 krajíce 
chleba do ideální tmavosti.

BAGEL: Dokonale opečete až 2 plátky 
půlek bagelů, když je vložíte do 
topinkovače řeznou stranou dopředu. Ikona 
na přístroji zobrazuje směr, kterým je třeba 
postupovat.

DEFROST: Při opékání chleba a bagelů ze 
zmrazeného stavu stiskněte tlačítko pro 
prodloužení času.

GRILL: Skvěle se hodí na sýr na toastu, 
bagety na pizzu nebo dokonce na grilování 
rybích prstů.

PANINI: Připravte si lisované panini a 
opečené sendviče v kavárenském stylu.

BAKE: Rovnoměrně peče snídaňové pečivo 
a dokonce i malé quiche.

REHEAT: Rychle ohřejte připravené jídlo, 
například plátek pizzy.

DISPLEJ OVLÁDACÍHO PANELU A 
OVLÁDACÍ TLAČÍTKA
1 Zobrazení času: Ukazuje dobu vaření 

a odpočítává, když vaření probíhá.

2 Kontrolky režimu: Označují orientaci 
na gril nebo topinkovač. Překlopte 
přístroj dolů a stiskněte páčku dolů, 
abyste zapnuli funkce pro polohu na 
grilování.

3 Tlačítka SHADE -/+: Nastavte odstín 
toastu pro funkce Toast a Bagel.

4 Tlačítko napájení: Stisknutím zapnete 
nebo vypnete přístroj.

5 Kontrolky teploty: LOW/MED/HIGH 
pro regulaci teploty ve funkcích 
GRILL, PANINI, BAKE a REHEAT.

6 Tlačítka TEMP/TIME -/+: Stisknutím 
tlačítka TEMP/TIME přepínáte mezi 
volbami a poté pomocí tlačítek -/+ 
nastavujete.

7 Tlačítko START/STOP: Stisknutím 
tlačítka spustíte nebo zastavíte vaření 
nebo opékání. Krátce poté začne 
vaření.

8 Tlačítko CANCEL: Stisknutím tohoto 
tlačítka zrušíte opékání a vysunete 
vložený pokrm v režimu topinkovače.

POUŽITÍ OVLÁDACÍHO PANELU 

Po překlopení přístroje z polohy pro opékání topinek do polohy pro grilování se ovládací 
panel změní a zobrazí všechny funkce a tlačítka, která můžete v daném režimu zvolit.

NÍZKÝ MED HIGH

Grill 120°C 160°C 205°C

Panini 120°C 160°C 205°C

Bake 120°C 175°C 205°C

Reheat 150°C 160°C 175°C

POZNÁMKA: Doba pečení a teplota se vrátí 
na stejné nastavení, které bylo v troubě 
nastaveno naposledy.

POZNÁMKA: Dobu a teplotu vaření lze 
upravit kdykoli během cyklu vaření.

přibližný teplotní průvodce

GRILL LOW MED HIGH

6 Tlačítka TEMP/
TIME -/+

5 Kontrolky teploty

1  Zobrazení času a 
teploty

2  Kontrolky režimu

7 Tlačítko START/
STOP

8 Tlačítko CANCEL

3 Tlačítka 
SHADE -/+

4 Tlačítko 
napájení

Č
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POUŽÍVÁNÍ FUNKCÍ VAŘENÍ
Chcete-li přístroj zapnout, zapojte napájecí 
kabel do zásuvky a stiskněte tlačítko  

POUŽITÍ TOPINKOVAČE, GRILU A LISU NA PANINI 
FOODI® 3 V 1 

Toast
1 Překlopte přístroj do polohy pro 

topinkovač a ujistěte se, že je páčka 
vytažená nahoru. Zkontrolujte, zda 
je sklápěcí nožička na spodní straně 
přístroje.

2 Pomocí tlačítek +/- SHADE vyberte 
požadovaný stupeň odstínu v rozsahu 
1-7.

3 Do otvoru opékače vložte plátky 
chleba. Stisknutím páčky dolů spustíte 
cyklus opékání.

4 Po dokončení opékání přístroj zapípá a 
páčka s toastem vyskočí nahoru.

Bagel
1 Přístroj stojí svisle v poloze pro 

topinkovač. Než začnete, ujistěte se, že 
je páčka vytažená. Všimněte si, že se 
rozsvítí kontrolka režimu TOASTER.

2 Zvolte tlačítko BAGEL.
3 Otáčením voliče odstínů zvolte 

požadovaný stupeň odstínu.

4 Vložte půlky bagelů řeznou stranou k 
sobě do topinkovače. Na přístroji je malá 
signalizující ikona. Stisknutím páčky dolů 
zahájíte opékání.

5 Po dokončení opékání přístroj zapípá a 
páčka i bagel vyskočí nahoru.

 Defrost
1 Rozmrazování lze použít s funkcí Toast 

nebo Bagel.
2 Pokud chcete přidat další čas na 

rozmrazení potravin před opékáním, 
zvolte tlačítko DEFROST.

Překlopení do polohy pro grilování
V poloze pro topinkovač otočte přístroj 
dolů a zatlačte páčku zpět, abyste otevřeli 
varnou dutinu.

Grill
1 Překlopte jednotku dolů do polohy pro 

grilování a zatlačte páčku zpět. Zvolte 
GRILL.

2 Nastavte čas. Stisknutím tlačítka TEMP/
TIME zobrazíte časový displej. Poté 
pomocí tlačítek +/- zvolte čas v rozmezí 
1 minuty až 20 minut.

3 Nastavte teplotu. Stiskněte tlačítko 
TEMP/ TIME a poté pomocí tlačítek +/- 
vyberte LOW/MED/HIGH.

4 Umístěte ingredience na pečicí plech a 
vložte plech do přístroje. Pečení začne, 
jakmile je plech správně vložen.

5 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte 
cyklus vaření.

6 Během pečení můžete pečicí plech 
vyjmout a jídlo zkontrolovat. Časovač se 
pozastaví, dokud nebude pečicí plech 
znovu vložen do přístroje.

7 Po dosažení nulové doby vaření přístroj 
vydá zvukový signál, který signalizuje 
ukončení cyklu vaření.

POZNÁMKA: Pro funkci TOAST není k 
dispozici žádné nastavení teploty ani času. 
Tyto funkce jsou automatické v rámci volby 
odstínu. Funkci DEFROST lze zvolit také v 
případě, že je chléb zmrzlý.

POZNÁMKA: Pro funkci BAGEL není k 
dispozici žádné nastavení teploty ani času. 
Tyto funkce jsou automatické v rámci volby 
odstínu. Funkci DEFROST lze zvolit také v 
případě, že je bagel zmražený.

POZNÁMKA: Během pečení kontrolujte 
průběh pečení zvednutím páčky pro 
zvednutí topinky. Cyklus pečení bude 
pokračovat, takže po dokončení stiskněte 
páčku zpět dolů.

POZNÁMKA: Během pečení kontrolujte 
průběh pečení zvednutím páčky pro 
zvednutí topinky. Cyklus pečení bude 
pokračovat, takže po dokončení stiskněte 
páčku zpět dolů.

POZNÁMKA: Přístroj používá algoritmus, 
který zajišťuje konzistentní výsledky 
odstínu, ať už opékáte ze studeného nebo 
předehřátého přístroje. V důsledku toho 
se může celková doba opékání měnit 
– chcete-li přidat více nebo méně času, 
upravte nastavení odstínu na voliči.

POZNÁMKA: Pokud vaříte méně než 10 
minut, hodiny budou odpočítávat minuty 
a sekundy. Pokud vaříte 10 minut nebo 
déle, hodiny budou odpočítávat pouze po 
minutách, dokud čas nedosáhne méně než 
10 minut.

POZNÁMKA: Přístroj používá algoritmus, 
který zajišťuje konzistentní výsledky 
odstínu, ať už opékáte ze studeného nebo 
předehřátého přístroje. V důsledku toho 
se může celková doba opékání měnit 
– chcete-li přidat více nebo méně času, 
upravte nastavení odstínu na voliči.

POZNÁMKA: Během cyklu vaření zvolte 
možnost CANCEL. Tím se toasty vyklopí.

POZNÁMKA: Během cyklu vaření zvolte 
možnost CANCEL. Tím se bagel vyklopí.

TIPY PRO VÝBĚR ODSTÍNU
• Více plátků položte vedle sebe. 

Dbejte na to, aby se plátky 
nepřekrývaly a mohly se opékat 
rovnoměrně. Pokud se plátky 
chleba nevejdou vedle sebe, zkuste 
je otočit na stranu, aby se lépe 
vešly.

• Pro sušší nebo ztvrdlý chléb 
nastavte nižší odstín, než je 
standardní nastavení.

• U čerstvě upečeného nebo 
celozrnného chleba nastavte vyšší 
odstín, než je standardní nastavení.

• Sladké nebo ovocné pečivo 
(biskupský chlebíček, čajové 
pečivo) se opeče mnohem rychleji, 
nastavte nižší stupeň odstínu.

• U chlebů s nerovným povrchem 
(např. anglických muffinů) nastavte 
vyšší odstín, než je standardní 
nastavení. Pro rovnoměrné opečení 
chleba dbejte na rovnoměrné 
krájení.

• U silně nakrájených kusů nastavte 
vyšší odstín, než je standardní 
nastavení. Pro rovnoměrné 
opečení se ujistěte, že chléb krájíte 
rovnoměrně.

• Před opékáním rozdělte bagely 
na poloviny. Položte je rozříznutou 
stranou k sobě.

• U zmrazených vaflí, zmrazených 
francouzských toastů nebo 
zmrazených bagelů se ujistěte, 
že stisknutím tlačítka DEFROST 
přidáte další čas.

NASTAVENÍ BARVA

1-2 Světlo

3-5 Střední

6-7 Dark

1

2
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KAŽDODENNÍ ÚKLID
Po každém použití je třeba přístroj 
důkladně vyčistit.

1 Před čištěním odpojte přístroj ze sítě a 
nechte jej vychladnout.

2 Vyprázdněte plech na drobky jeho 
částečným vysunutím z přístroje, když 
je přístroj ve svislé poloze. Smeťte 
drobky a zasuňte plech zpět zcela do 
přístroje.

3 K čištění vnější části hlavní jednotky 
a ovládacího panelu použijte vlhký 
hadřík. Lze použít neabrazivní tekutý 
čisticí prostředek nebo jemný roztok 
ve spreji. Před čištěním naneste čisticí 
prostředek na hadřík, nikoli na povrch 
jednotky.

POZNÁMKA: Často vyprazdňujte plech 
na drobky. Před vařením se vždy ujistěte, 
že je plech na drobky zcela zasunutý.

POZNÁMKA: Plech na drobky nelze z 
přístroje vyjmout.

ČIŠTĚNÍPOUŽÍVÁNÍ TOPINKOVAČE, GRILU A LISU NA 
PANINI FOODI® 3 V 1 POKRAČOVÁNÍ

Bake
1 Překlopte jednotku dolů do polohy pro 

grilování a zatlačte páčku zpět. Zvolte 
možnost BAKE.

2 Nastavte čas. Stisknutím tlačítka TEMP/
TIME zobrazíte časový displej. Poté 
pomocí tlačítek +/- zvolte čas v rozmezí 
1 minuty až 20 minut.

3 Nastavte teplotu. Stiskněte tlačítko 
TEMP/TIME a poté pomocí tlačítek +/- 
vyberte LOW/MED/HIGH.

4 Umístěte ingredience na pečicí plech a 
vložte plech do přístroje. Pečení začne, 
jakmile je plech správně vložen.

5 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte 
cyklus vaření.

6 Během pečení můžete lis na panini 
vyjmout a zkontrolovat pokrm. Časovač 
se pozastaví, dokud nebude pečicí plech 
znovu vložen do přístroje.

7 Po dosažení nulového času vaření 
přístroj vydá zvukový signál, který 
signalizuje ukončení cyklu vaření.

Reheat
1 Překlopte jednotku dolů do polohy pro 

grilování a zatlačte páčku zpět. Zvolte 
možnost REHEAT.

2 Nastavte čas. Stisknutím tlačítka TEMP/
TIME zobrazíte časový displej. Poté 
pomocí tlačítek +/- zvolte čas v rozmezí 
1 minuty až 20 minut.

3 Nastavte teplotu. Stiskněte tlačítko 
TEMP/TIME a poté pomocí tlačítek +/- 
vyberte LOW/MED/HIGH.

4 Umístěte ingredience na pečicí plech a 
vložte plech do přístroje. Pečení začne, 
jakmile je plech správně vložen.

5 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte 
cyklus vaření.

6 Během pečení můžete lis na panini 
vyjmout a zkontrolovat pokrm. Časovač 
se pozastaví, dokud nebude pečicí plech 
znovu vložen do přístroje.

7 Po dosažení nulového času vaření 
přístroj vydá zvukový signál, který 
signalizuje ukončení cyklu vaření.

POZNÁMKA: U všech funkcí se topná 
tělesa během daného vaření zapínají a 
vypínají, aby se přesně udržovala nastavená 
teplota.

Panini
1 Překlopte jednotku dolů do polohy pro 

grilování a zatlačte páčku zpět. Zvolte 
možnost PANINI.

2 Nastavte čas. Stisknutím tlačítka TEMP/
TIME zobrazíte časový displej. Poté 
pomocí tlačítek +/- zvolte čas v rozmezí 
1 minuty až 20 minut.

3 Nastavte teplotu. Stiskněte tlačítko 
TEMP/TIME a poté pomocí tlačítek +/- 
vyberte LOW/MED/HIGH.

4 Vložte ingredience do lisu na panini a 
vložte ho do přístroje. Příprava začne, 
jakmile je lis správně vložen.

5 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte 
cyklus vaření.

6 Během pečení můžete lis na panini 
vyjmout a zkontrolovat pokrm. Časovač 
se pozastaví, dokud nebude pečicí plech 
znovu vložen do přístroje.

7 Po dosažení nulového času vaření 
přístroj vydá zvukový signál, který 
signalizuje ukončení cyklu vaření.

Č
EŠ

TI
N

A



15

Č
EŠ

TI
N

A



CZ�ST202EU�IB�MP�211118�Mv1

ČEŠTINA
Ilustrace se mohou lišit od skutečného produktu. Neustále se snažíme 
naše výrobky zdokonalovat, proto se specifikace zde uvedené mohou 
bez předchozího upozornění změnit.
NINJA je registrovaná ochranná známka společnosti SharkNinja 
Operating LLC v Evropské unii.
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